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ABSTRACT
The following principles are involved:

(1) the binary branching is more natural

q

[¢]

short stressed syllables (Q1);

Examples:

1 4 4 2 5 4 3 -5
kalale @ innakse 'Whtu 1
tto fishing one goes in the evening'

2 5 3 5 2 5
karjus 'kar jus metsas
tghepard shouted in the wood!

In this scheme the phonological stress
and quantity are treated as two separate
prosodic phenomena, the phonemic stress
being a precondition for quantity distinc-
tion in long syllables /2/; +stress may be

either 2 mein or & secondary stress (this

(3) long heavy-accented (Q3) syllables;

(1) all the stressed syllables are ac— -
cented, but if therelis.a,differeﬁce bet-
ween the main and éecondary stress, and
if both the accents and stregses are un-
predictable within the word, then it fol-
lows that the number of accents should be
doubled according to the number of stress

degrees (mein and secondary stress);
(2) long syllables need for their three

different accents tertiary branching = if
the first differentiation in this scheme
were between short and long syllables,
then the long syllables would clearly

need tertiary branching;

syllables and affect
wor
- phophonology. the prosodic analysi . ‘ sdditional branching does not affect the
e non-unique interpretations of ysis, not vice verse. ' i
t1 o1 quan- The following i : ( gystem of quantity contrasts). (3) Q4 has been suggested by Tiit-Rein
ity and palatalization reflect various g 1s an attempt to estimate ! £ 1 but it b t
some s i viitso for severa years ut 1 as no
phonemic qualities of these phenomena chemes of prosodic analysis of Esto- | d tally (descripti
. i v 4 been proved experimenta escr ve
| nian from these points of view. ! 11250 /4/ P ? Y ?
| HINT /2 { Syllables inadequacy); it seems that this doubtful
. " ' tity (eccent) degree does not fit into
L | quantity (eccen e 0
! QUANTITY Syllables ‘ unaccenteds=
A ' an ordinary prosodic scheme, either; with-
b segmentall accented unstressed
5 The scheme of phonol y segmentally ' ////”\\\\\ out Q4 the scheme would look much more
onological
should give & classif analysis short long light heavy short long plausible.
sification of ,///’A\\\\
with regard . syllables +stress . ///\\\\
g to their segmental and pros ~-stress  +stress  -stress ( short 1long long 1lomng 1
. O=
dic structure, Q1) ' , (@) () (@3 (Q4??) EEK & HELE/1/
In the recent years several -extrs Q +extra Q { Syllable types: Syllables
ral new schemes 2 R
and descriptions of Estonian prosody h @ (@ i (1) short 1ight-sccented (Q1) syllaviess accented unaccented
a . i
ve Types of syllables: (2) long light-accented (Q2) syllables;
flat sharp short long

///\\\ long=Q3

ferin
g conceptions of their authors about (2)
(4) long extra heavy sccented (Q4) syl-s

th
is complex subject. Leaving aside the
descriptive adequacy

short long
Q1 Q2
This scheme is esgentiall

long stressed syllables (Q2);

(3) long stressed syllables with en extra E (5) short unaccented syllabless
. y identical

of different
(6) long unaccented syllables.

. schemes, it is possible to exsmi quantity (tense pronunciation, Q3);
ne their (4) short unstressed syllablesA e ante e
s

phonétic naturaln n
. ess, !
(5) long unstressed syllables. 1 incorporasted into a unigue prosodic comp

o be some in- have abandoned a

In this scheme stress and quantity are
terminologys and Q4 which Eek and Help

s unsubstentiated. During

lex - accent. There appear t

many decades this scheme hes been SUug=

herent difficulties in this scheme:
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gested by Valter Tauli (whose terms were

light and heavy stress, cf. /3/).

The comparison of these conceptions

underlines the following pecularities of

Estonian prosodic system:

(1) there are both short and long syl-

lables with light accent (lax pronuncia~-

tion); this is the main point in the

schemes by Valter Tauli, Tiit-Rein Viit-
So, and Arvo Eek & Toomas Help; in Hint's
conception these syllables are considered

to be unmarked in respect of syllsbic

quantity;

(2) short syllables do not participate
in quantity contrasts; this is most dis-

tinctly revealed in Hint's scheme;
(3) it is possible to interpret the

Estonian prosody as having only one ac

cent or extra syllabic quentity (Q3);

this is best revealed in the scheme by

Arvo Eek and Toomas Help; in Hint's con-

ception this is expressed by specially

narked +extra quantity;

(4) extra syllabic quantity is pos-

sible only in long stresseqd syllables;

this is clearly Pronounced in Hint!
ception.

S con-

PALATALIZATION

Palatalization in Estonian isg o phono-
logical correlation (in Trubetzkoy's ter-
minology) of limited Positional occurence,

Its realization in different Estonian dia-
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lects brings forth the different aspects
of its phonological nature.

The palatalization in Estonian is ¢ha-
racterized by the following:

(1) the list of palatalizing consonants
varies greately in different dialects: ip
South Estonian dialects /p o ¢ 4 & I 7§/

may be palatalized; in North Estonian die
lects palatalization occurs only in den-
tal consonents; Standard Estonian palats-
lizes /t'§ 1'1n/; there is no palataliza-
tion in the Northern Costal dialect;

(2) the pattern of palatslization be-
fore /-i/ or /-j/ differs in various dia-
lects: in the Mulgi dizlect (South Esto-
nia) and in the Islands' dialect there is
no palatalization before an overt /-i/ or
/=3/; in other dialects there is an auto-
matic palatalization before /-i/ and /-j/

These differences causge great varie-
tions in the functional load of palatali-
zation in different dialects. At the same
time, the palatalization or non-palatali-
zation before /-i/ and /-j/ is an overt
reflection of various phonemicizations of
palatalization, that is, whether in e po-
8ition before /-i/ or /=3/ the phonetic
palatalization represents a palatalized
Or non-palatalized phoneme.

It is easy to gee the morphophonemic
consequences of one or another interpre-
tation. Compere, for example, the pattern

of palatalization in the word kast 'box'.
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In Islands!

In Standard
Estonian dialect
Nom. S8 /tkast/ +pal /1kadt/ +pal
Gen. Sge /kadti/ +pal /kasti/ -pal
art, sge. /tkasti/ +pal /'kasti/ -pal
Zart. pl. /'kadte/ +pal /tkadte/ +pal
The palatalization in BEstonian deser-
ves attention for its low functional lozd.
The following table jllustrates the per-
centage of palatalized consonants in th?
only position where distinctive palateli-
zation occurs - in the position after a
nucleus of main-stressed (first) gyllable
(where both single consonants &nd the
first components of consonant clusters
may be palatalized: /'klaaée/, /'101’1e/,
/'kadte/).

The data are based on a gtatistically
reliable sample of literary texts (total
of 14,563 words: Q1 - 4.249, Q2 - 2.898,
Q3 - 7.416). |

In the table +pal max stands for maxi-
mum count of palatalization, that is, pa-
latalized segments are interpreted before
/~i/ end /-j/ and elsewhere as realiza-
tions of palatalized consonants;

+pal min indicates minimum count of
palatalization, that is, automatic pala-
talization before /-i/ end /-j/ 1is inter-
preted as realization of non-palatalized
consonants;

-pal min presents percentage of non-

i honolo-
palatalized counterperts of this P

gical correlation.
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In the table only +pal min represents
distinctive palatalization; its rate 1in
Q1 snd Q2 words is practically zero.

Palatalization percentage
st/ /s/ /m/ /YL
Q1 +pal max 0.6 3.4 2.2 7.0 13.2
3,4 8,8 4.5 34,7
5.5 11.6

-pal min 8.0
Q2 +pal mex 1.9 2.1 2.1
~pal min 11.3 6.2 13.2 16.6 47.3
Q3 +pal mex 1.0 2.0 1.4 2.0 6.4
+pzl min .28 46 L4 .27 1.15
-pal min 17.1 13,9 10.2 10.0 51.2
Both ways of counting may be of inte-
rest for the low reading of palataliza-
tion. In spite of this there is no ten-
dency to eliminate the palatelized - con-
gonants from the phonemic inventory of
Estonian. In the lexical system the pala-
talized consonants obviously have more
pronounced role (contrasts such &s tall

tlamb! and tal’l tstable’, kott 'large

1
shoe! and kot’t 'sack ).
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